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kenland Fællesskabet alle de oplysninger, der 
foreligger til gavn for det græske landbrugs 
særlige situation, muligheder og interesser. 

2. Fællesskabet meddeler Grækenland "de 
forslag vedrørende den fælles landbrugspolitik, 
som af Kommissionen er overgivet et af Fælles- 
skabets andre organer, samt disse andre orga- 
ners udtalelser og afgørelser vedrørende disse 
forslag. , ; , 
Associeringsrådet træffer afgørelse om: 

De redegørelser, som Fællesskabet skal fore- 
tage på landbrugsområdet overfor Grækenland 
efter at de fælles markedsordninger er blevet 
sat i stedet for de nationale foranstaltninger; 

de redegørelser som Grækenland skal fore-' 
tage overfor Fællesskabet på landbrugsområ- 
det; 

det tidspunkt, hvor disse l'edegørelser skal 
foretages. ' 

3. Rådslagninger angående Kommissionens 
forslag og de foranstaltninger, som Fællesska- 
bet og Grækenland agter at træffe på land- 
brugsområdet finder sted inden for rammerne 
af associeringsrådet. , 

Artikel 35 
Så snart Fællesskabet for en varés vedkom- 

mende har erklæret, at de væsentlige foran- 
staltninger i forbindelse med iværksættelsen af 
den fælles landbrugspolitik er defineret, enten 
for hele overgangsperioden eller for en del af ,.' , 
denne indenfor rammerne af Fællesskabet, og 
Grækenland har erklæret sig rede til at skride 
til harmonisering, træffer associeringsrådet; af- 
gørelse vedrørende: 
-  betingelserne for en sådan harmonisering; 
-  betingelserne for afskaffelse af restriktio- 

nerne for handelen mellem Fællesskabet og 
Grækenland; 

-  betingelserne for Grækenlands antagelse af 
den fælles toldtarif. 
Ved fastsættelsen af disse betingelser tager 

associeringsrådet sit udgangspunkt i den prin- 
cipielle markedsordning, som Fællesskabet har 
valgt for den pågældende vare. 

Artikel 36 
1. Hvis den erklæring fra Fællesskabet, som , 

fastsættes i artikel 35 angår defineringen af de 
væsentlige bestemmelser i forbindelse med 
iværksættelsen af den fælles landbrugspolitik 

for hele overgangsperioden, fastsætter associe- 
ringsrådet, for et tidsrum af to år efter denne 
erklæring, dei regler, der skål finde anvendelse 
for handelen med den pågældende vare mellem 
de kontraherende parter ved udgangen af - 
denne frist, i tilfælde af, at den i artikel 35 
fastsatte afgørelse endnu ikke foreligger. 

Såfremt associeringsrådet ikke har fastsat 
regler, står det ; de kontraherende parter frit 
for, ved udgangen af denne frist, at fore- 
tage alle de foranstaltninger, de finder egnede, 
på betingelse af at de regler, der anvendes for 
handelen med den pågældende vare, er mindst 
lige så gunstige, som dem, der finder anven- 
delse på indførsler fra de stater, der . nyder 
fordel äf en præferenceordning. 

Hvis de bestemmelser; der omhandles i Fæl- 
lesskabets erklæring, iværksættes før udgangen 
af fristen: på to år, foretager-associeringsrådet 
de nødvendige foranstaltninger for at varetage 
de eksisterende indførselsmuligheder for den 
pågældende vare, indtil udgangen af denne 
frist. \ ' 

2. Hvis den fællesskabserklæring, der om- 
handles i artikel 35, angår defineringen af væ- 
sentlige foranstaltninger i forbindelse med 
iværksættelsen af den fælles landbrugspolitik 
for en del af overgangsperioden, fastsætter as- 
socieringsrådet, inden for en frist på et år efter 
denne erklæring, de regler, der skal anvendes 
på handelen med den pågældende vare mellem 
de kontraherende parter ved udgangen af 
denne frist i tilfælde af, at den afgørelse, der 
fastsættes i artikel 35, endnu ikke foreligger. 

I tilfælde af at associeringsrådet ikke har 
fastsat nogen regler, står det de kontraherende 
parter frit for ved udgangen af denne frist at 
foretage alle de foranstaltninger, de finder pas- 
sende på betingelse af, at de regler, der anven- 
des ved handelen med den pågældende vare, er 
mindst lige så gunstige som dem, der anvendes 
over for lande, der nyder fordel af en præfe- 
renceordniilg. 

Hvis de foranstaltninger, der omhandles af 
Fællesskabets erklæring, iværksættes inden , for 
et år, foretager associeringsrådet de nødven- 
dige skridt til at varetage de eksisterende ind- 
førselsmuligheder for den pågældende vare, 
indtil udløbet af denne frist. 

3. Udløbet af den frist, der fastsættes i oven- 
stående stykker, begrænser ikke associeringsrå- 
dets beføjelse til at træffe de beslutninger, der 

, , fastsættes i artikel 35. V 


